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Vhodnost tématu: 
Téma je vhodně zvoleno a odpovídá profilu oboru i potřebám praxe. Autorka si zvolila téma, které je jí blízké a věnuje se tématu, které vymezují potřeby vnitřního prostředí organizace. 
Cíl práce: 
Cílem práce je navrhnout plán adaptačního procesu v konkrétní společnosti pro administrativní pracovníky a to s přihlédnutím k multikulturním rozdílům v „japonské“ firmě. 
Teoretická část: 
Teoretická část se věnuje vymezení základní terminologie ve vztahu k adaptaci a adaptačnímu procesu. Postupně přechází ke konkrétním aspektům adaptace a její podpory v praxi. Poukazuje na dvě stránky procesu: pracovní a sociální adaptaci. Také se věnuje multikulturalitě a pojmenování důležitých diferencí, které se v pracovním prostředí objevují. Pojmenovává vztah národní a podnikové kultury. 
Literatura a práce s literaturou: 
Autorka v práci odkazuje na zdroje. Práce s literaturou je na standardní úrovni. Očekával bych trochu širší spektrum literatury o japonské kultuře. 
Formální náležitosti:
Práce je po formální stránce v pořádku. Pouze způsob psaní odkazů pod čarou v případě za sebou opakujících se identických zdrojů mohl být úspornější (ibid.).
Celkové zhodnocení práce (6-10 vět): 
Text se věnuje praktickému problému adaptace. Autorka cíl práce splnila. Teoretická část je zpracována odpovídajícím způsobem, informace o kulturních diferencích mohly provázet některé ilustrativní výpovědi a informace o situacích, kde jsou z hlediska zaměstnanců problematické. Text by byl o něco čtivější a zajímavější. Občas mám problém rozeznat, zdali uváděná hierarchičnost, centralizace v rukou jedné osoby, privilegia pro pracovníky s vyšším postavením, velké rozpětí mezd, požadovaná loajalita (str. 26) jsou znaky výhradně japonské kultury organizace (nenajdeme je i v české kultuře organizací?). Domnívám se, že má smysl analyzovat interakce obou „kultur“ a situace, které v tomto prostředí vyvstávají jako problematické. Praktická část práce odráží pracovní zkušenosti autorky, je ukončena tzv. japonskou kartou. 
Otázky / připomínky do diskuse: 
V názvu práce se objevuje označení multikulturní – je prostředí opravdu takové, nebo se v něm střetávají „pouze“ dvě kultury? 
Pojem japonská kultura je poměrně široká. Zajímalo by mě, jestli japonští zaměstnanci firmy reprezentují celou šíři japonské kultury nebo jen nějakou její užší podobu (například tím, že to jsou absolventi technických oborů).  
Práci: doporučuji / nedoporučuji1  k obhajobě a navrhuji hodnotit „C“.   
V Olomouci dne 22. dubna 2012. 
PhDr. Daniel Topinka, Ph.D.

